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Samenvatting
Het water stijgt. Re Jana, haar vader en haar verlamde moeder besluit en op weg te gaan naar de plaats waar een grote ark wordt gebouwd. Re Jana’s vader wordt rechterhand van Cham, de jongste zoon van de bouwheer. Re Jana krijgt een relatie met Cham en behandelt hem dagelijks met water en olie. Re Jana komt er achter dat er op de ark alleen genoeg ruimte is voor de bouwheer en de zijne. Cham belooft Re Jana een plaats. Dan komt Neelata op de werf, zij is voorbestemd om Cham’s vrouw te worden, maar Cham mag maar één vrouw mee meenemen. Re Jana’s vader besluit een bootje te bouwen. Re Jana’s moeder wordt bevuild e.d. door wat mensen en weet nu zeker dat ze dood wil. Haar man bouwt een boot om haar in te cremeren, maar de vrouw wil dat de boot gespaard blijft, ze wordt direct op de brandende takken gelegd. Als de vloed komt verstoppen Re Jana en haar vader zich in het bootje dat hij gebouwd heeft. Cham heeft beloofd met ze mee te gaan, maar zijn één van zijn broers steekt het lek, hij verstopt Re Jana op de ark in een dierenhok. Re Jana wordt ontdekt maar mag blijven. Re Jana’s vader blijkt zich te hebben gered in het bootje voor zijn vrouw en vaart met de ark mee. Tijdens de tocht blijkt dat Re Jana zwanger is van Cham. Na heel lang zakt het water. Het bootje van Re Jana’s vader blijkt vlak bij de ark aan land te zijn aangekomen, maar hij is spoorloos. Re Jana bevalt van een gezond kind dat door de bouwheer wordt meegenomen en besneden. Re Jana en Cham zijn zo boos dat ze samen met Neelata vertrekken, ze worden gelukkig, met zijn drieën.
Problemen en oplossingen
Het probleem van Re Jana in het eerste deel van het boek is dat ze met de verdrinkingsdood bedreigd wordt door het stijgende water. Dit wordt opgelost doordat haar vader een bootje bouwt.

In het tweede deel van het boek is het probleem dat Re Jana’s buik steeds groter wordt en ze niet goed kan slapen in haar schuilplaats. Dit wordt uiteindelijk opgelost doordat ze de slaapkamer van iemand die bij iemand anders is gaan slapen nadat haar kamer is verbrand in mag nemen.

In het laatste deel is het probleem een tekort aan voedsel, dit wordt opgelost doordat de vader van Re Jana de ark bevoorraad met vis die hij kan vangen vanuit zijn kleine bootje.

Verschillen en overeenkomsten met mijn leven
Één verschil tussen mijn leven en dat van Re Jana is dat ik in deze tijd leef en Re Jana in een warm land woont (met een woestijn erin) en ik in Nederland. Een tweede verschil is dat in Re Jana’s cultuur veel mensen bang zijn voor hun goden en dat in West-Europa niet meer zo is.
Één overeenkomst tussen onze levens is dat we beide kinderen zijn. Een tweede verschil is dat Re Jana haar vader veel moet helpen (o.a. met de zorg voor haar moeder) en ik niet.
Positieve en negatieve punten aan het leven van de hoofdpersoon
Positief aan het leven van Re Jana vind ik:
· Dat ze het niet vanzelfsprekend vindt om te leven en te kunnen eten en er niet voor te hoeven doen;

· en dat ze veel gebruik kan maken van bijvoorbeeld lastdieren en veel mooie dieren ziet.

Negatief aan het leven van Re Jana vind ik:

· Dat ze bang is voor de goden van andere volken en dat dit blijkbaar niet onterecht is;

· dat ze haar moeder erg veel moet helpen;

· en dat ze lang niet altijd zomaar door iedereen geholpen wordt.

Het stukje dat mij het meest geraakt heeft
is het stukje van bladzijde 312 tot en met bladzijde 315 waarin Re Jana voor het eerst sinds lange tijd haar vader weer spreekt en die wordt weggestuurd. U vindt dit stukje als bijlage.
Waarom dit stukje mij het meest geraakt heeft

is omdat Re Jana voor het eerst sinds weken (zo niet maanden) haar vader spreekt, hij heeft de arkbewoners aan voedsel geholpen en toch sturen ze hem weg. Re Jana moet voor de tweede keer voor onbepaalde tijd afscheid nemen van een dierbare die niet dood is en weer is het haar vader.

Bijlage: Het stukje dat mij het meest geraakt heeft

Algauw zagen we wat zijn gewicht uitmaakte. Erin gewurmd, zijn benen hoog opgetrokken, zijn gezicht verweerd en zijn haren hard van het zout, zat mijn vader. Sem, Jafeth, Neelata en Zedebab staakten hun bewegingen. Ze waren zo onthutst dat ze alleen nog de kracht overhielden om hem voor een plotse val to behoeden.

Mijn vader tuurde door het net. Toen hij mij zag kwamen heel even zijn mondhoeken omhoog. `Re Jana, mijn kind,' zei hij. Vervolgens keek hij naar de anderen op het dek. Ik weet niet of hij begreep hoe de verhoudingen veranderd waren. Opgezwollen en vervuild was ik, maar dat waren de anderen ook. In ieder geval kon hij zien dat ik me onder hen bevond, wellicht was dat voor hem het belangrijkst.

'Het werd zo stil op de ark,' riep hij nadat hij iedereen goed had bekeken. `Ik hoorde nauwelijks nog een geluid. En geen beweging meer op het dek, dat kon alleen maar een slecht teken zijn.' Opnieuw trok hij zijn mondhoeken op. Het was geen glimlach, eerder de grimas van iemand die zich een glimlach probeert te herinneren. Ik maakte me zorgen over de manier waarop die vier het touw vasthielden. Sems greep leek stevig, maar zijn handen trilden om de draden.

'Jullie kregen een beetje honger, zo to zien!' ging mijn vader verder. `Ik dacht: laat ik ze maar wat geven van mijn overschot. Ik heb er wel meer bediend tijdens deze reis, ik heb al een boel gasten gehad, allemaal vogels die het zwemmen" moe waren. Vlak na de afvaart heb ik zelfs drie marmereenden gehad: ik heb ze elk een naam gegeven, Sem, Cham en Jafeth, hahaha. Ze hebben niet lang geleefd. Mijn brood kon ik niet missen en vis lustten ze niet. Ik heb ook een albatros maar die jaag ik van het dak af, die moet zwemmen, hij neemt te veel plaats in.' Zijn stem klonk schel over het dek. Er sloeg een vreemde geur van hem af, op verschillende plaatsen om hem heen hingen nog visjes die in de mazen waren blijven

zitten. Hij zat ook niet comfortabel met zijn knieën tegen zijn huig, maar alsof zijn houding hem niet hinderde ging hij verder: 'Er is wat spitsvondigheid nodig natuurlijk om te overleven in deze omstandigheden. Wat heb je aan rechtgeaardheid zonder scherpzinnigheid?'

Ik kon zien dat Sem nu ook over zijn hele lichaam trilde. `Je hebt nog altijd veel praatjes, botenbouwer,' zei hij kalm. `We zijn je dankbaar voor je vis maar we hebben je niet uitgenodigd.'

Mijn vader keek met een steeds breder wordende grijns door de mazen. De vliegen die hij meebracht, zoemden om hem heen; hij leek er zo aan gewend dat hij ze niet wegsloeg toen ze in zijn ooghoeken gingen zitten. `We zouden toch kunnen samenwerken,' zei hij. `Ik kan zorgen voor de bevoorrading. Dan hebben we allemaal iets, jullie weer te eten en ik gezelschap. Want het duurt wat lang allemaal, ik zit me aardig to vervelen!' Zijn taaltje was nog ongezoutener dan vroeger. Zijn afzondering had hem zijn manieren doen vergeten. Ik hoorde me to schamen maar mijn hart jubelde, ik moest me inhouden om het niet uit to proesten. Zoveel vrolijkheid had ik in lange tijd niet meegemaakt.

Sem dacht er echter anders over. Hij greep mij met zijn

vrije hand in de nek en deed me naar de boegrand toe buigen. ''dit,' riep hij, `is wat er van ons geworden is omdat we haar niet overboord gooiden. Ze is het kwaad uit de oude wereld.

Haar leven sparen we omdat vrouwen nodig zullen zijn. Maar

ze behoort niet tot de uitverkorenen. We zullen haar herkennen
aan de kleur van haar huid, haar en al haar nakomelingen.'

'Hou op!' schreeuwde Cham. Met zijn omzwachtelde handen
stootte hij Sem aan. 'Zij heeft met het kwaad niets te
maken.' Van de weeromstuit duwde Sem me nog harder tegen

boegrand. De pijn maakte me niets uit. Ik was vooral blij

dat Sem het touw van de fuik bleef vasthouden.

`Deze man, die haar vader is, heeft ons leven gered,' ging Cham verder.

`Juist daarom,' antwoordde Sem droog. `Dacht je dat ik hem aan boord haal om daarna dag in dag uit naar zijn betwe​terij te luisteren? God weet hoe lang we nog onderweg zijn. Laat hem als een wachter om ons heen cirkelen. Laat hem ons van daaruit van verse vis voorzien.'

Cham keek zijn broer lang en koud aan. `Je uitverkoren​heid geeft je geen recht op harteloosheid,' zei hij.

`Wel, haal onze vader er dan bij!' riep Sem.

Over een man in een fuik aan de boegrand van de ark leek inderdaad alleen de bouwheer bevoegd te beslissen, dus toen het voorstel kwam knikte iedereen, ook Cham. Zo kwam het dat even later de oude man met zijn kenmerkende lucht van zalf en wijn op het dek verscheen. Hij bekeek de resten op het dek, de vissenkoppen in de zon, hun darmen er pappig over​heen. Zijn wonden moesten helemaal droog zijn, want hij liep rechtop en scheen geen last te hebben van een kledingstuk dat schuurde. Mij ontsnapte een zucht van opluchting: als hij zich goed voelde zou hij mild zijn, en als hij mild was zou hij mijn vader een plaats aan boord toestaan. Maar de bouwheer liep niet op mijn vader af. Hij pakte mij bij de elleboog en leidde me van de boegrand weg.

`Duid het Sem niet ten kwade,' zei hij. `De jongen probeert zijn zegen te verdienen. Daar wacht hij nu al zo lang op.' Rond zijn nek zaten pigmentarme vlekken en zijn lippen leken haast wit. De dunne vingers om mijn pols trilden niet. Ik keek ernaar alsof zij mijn echte houvast waren, alsof alles meer van deze greep afhing dan van die om het touw. `Je hoort nu bij ons, meisje Re Jana,' ging hij verder. `Je kind is nu mijn kind.' De vingers die als stengels om mijn arm lagen lieten los. Ik keek naar zijn groene ogen, zijn vlekkerige huid, zijn witte haren. Wat zag hij er goed uit, mijn urenlange verzorging​
was niet vruchteloos geweest. Maar hij was bang, natuurlijk, voor een tweede, gezondere aartsvader op de ark. Over mijn schouder knikte hij naar Sem en Jafeth. Langzaam lieten ze mijn vader zakken. Over de boegrand kon ik zien hoe de albatros, de sterns, de meeuwen hun vleugels uitsloegen om hem door te laten.

`Hij is een groot man,' zei de bouwheer, `hem wacht een groot nageslacht.' Diep onder ons, op het oppervlak van het water, hoorde ik het geluid van riemen. Met hoog opspatten​de slagen roeide mijn vader van ons weg. En terwijl mijn vader wegroeide, zegende de bouwheer Sem. Hij zegende Jafeth. En hij zegende Cham. Ze bogen voor hun vader tot op de grond. Hun ogen glommen van opluchting.
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